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Razne novice o vojni.
Vojno stališče se je v teku

preteklega tedna malo spreme
nilo. Tri tedne trajajoča Ais-
ne bitka se še vedno nadalju¬
je z vso grozovitostjo. Bojna
črta se sedaj nahaja nekoliko
bolj blizu nemške meje. Ista
je dolga 180 milj i n po vsej
tej se neprestano bojujejo, se¬
veda največ z artilerijo. Fran¬
cozi rabijo topove iz bojnih la¬
dij. Pri raznih pozicijah so
bili eni ali drugi uspešni. To¬
da ti mali uspehi se ne upo
števajo v tako veliki bitki.
Popolnega poraza ne bo prej,
ko bo ena ali druga stranka
zmagovita na vsej črti. Sicer
je nevarno prodirati naprej,
ako del sovražnika ostane v
odzad. Tako seje že večkrat
pripetilo, da'so zavezniki ali

Pismo iz domovine.
Muljava vas.
T>ragi sini — Že dva pisma

sem pisala, pa na. nobenega
nisi nič odgovoril, nevem, če
nisi dobil ali kaj je. Pri naši
uši je zdaj tako slabo, da sla'
beje ne more biti. Jožek je
hudo bolan, nevem če bo še
kdaj vstal ali ne. Ciril je pa
tudi šel v vojsko, že pred šes¬
timi tedni, je kje v Galiciji ali
na Ruskem, nič ne vemo kje.
Bog ve, če pride še kdaj na¬
zaj ali ne 1 Doma smo pa taki
reveži, se moramo sami trudi¬
ti z delom. Jaz nisem za nič,
otroci pa tudi ne. Tudi člove¬
ka ni zadobiti, ker ni nikogar
doma. Iz Muljava jih je šlo
12, štirje fantje in osem mož
— vsi najboljši kmetje. Ber-
bova dva Miha in Jože, Paj-
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Nemci prelomili sovražno črto likarjeva dva Kocman in Loj
ze Kocmanov, Habijan, Kr¬
znar, Golobec, Tonetov Nace
in Jurjev Tone, ki se je ravno
prej oženil in je imel prav do
bro trgovino z lesom. Seveda
to ni samo na Muljavi, ampak
tudi drugod. Franckova iz
Potoka sta tudi šla. Tone in
Francelj, če je prav učitelj.
Francelj pride vsak dan. da
mleko pobira in ga vozi na
postajo, namesto našega Cirila

M. H.
Opomba ured. — Zgorajšne

pismo nam je poslal naročnik
iz Leadvilla. Priobčujema ga
z vesoljem. Tudi druge čitate-
lje in naročnike prosimo, da
nato za priobčitev pošljejo sli¬
čna pisma, ki jili dobijo od
svojih dragih iz stare domovi¬
ne.

toda si niso upali iti naprej,
ker je bila ostala črta še trdna
Zavezniki kot Nemci se hra¬
bro bojujejo in zgube so veli¬
kanske. V zadnjem času pri¬
haja borno malo poročil, bo¬
disi iz francoskih ali nemških
virov. Iz tega je sklepati, da
je stališče nevarno za obe
stranki in se ne ve kdo bo
zmagal v tej bitki.
Stališče v Belgiji je slabo.Pre

bivalcem primanjkuje brane
in v raznih mestih morajo pla
čevati hude odškodnine Nem¬
cem. Nemška armada sedaj
oblega mesto Antwerp, kjer
se Belgijci uspešno upirajo.
Mesto je dobro vtrdbeno.Nem
ško prodiranje v Rusijo so
Rusi baje ustavili ter potisnili
sovražnika nazaj za 30 milj.
Pravo stališče v Galiciji je tež¬
ko dognati. Poročila si tako

i nasprotujejo, da nič ni verjeti
llusi so baje obkolili Preze-
misl in del armade se bliža
Krakov, kjer je pričakovati
konečne in odločilne bitke.
Poroča se tudi, da so ruske če¬
te prišle čez Karpatian gore v
severno ogrsko. Zlasti temu
je težko verjeti, ker čez dotič-
ne gore ne pride kar tako lah¬
ko. Poroča se tudi, da je pod¬
legel koleri avstrijski general
von Auffenburg. Stališče na
jugu ni dosti spremenjeno. Iz
srbskih virov se poroča, da je
njihova armada zopet zavzela
mesto Semlin po hudem boju.
Srbi so baje tudi zavzeli nek
važen otok na Donavi. Saraje¬
vo še ni zavzeto. Kattaro tudi
obstreljujejo brez uspehov.
Vojna sedaj preti med Itali¬

jo in Avstrijo. Več italijan¬
skih čolnov je zadelo ob av¬
strijske podmorske mine ter
se potopilo. Italijanska vlada
je odločno protestirala Avstri¬
ji, ki je nemudoma odgovori¬
la, da ji je žal za slučaj. ^ Ob¬
ljubila je poravnati vso škodo
ter tudi pomagati družinam
ponesrečenih ribičev. Oblju¬
bila je tudi preprečiti take ne
sreče v bodoče. Italija je nato
zahtevala en milijon odškod
nine. In ako Avstrija ne pla¬
ča te velike svote, tedaj bo
skoro gotovo vojska. Italija
ima sedaj mobiliziranih pri¬
bližno on milijon vojakov.
Avstrija ima 300.000 mož ob
italijanski meji in je vsaj ne-

r* koliko pripravljena.
xFrancoska vojska rabi dosih-
mal neznane granate, v kate¬
rih se nahaja plin imenovan
,,turpinite“. Ko se krogla
razleti, ta plin hipoma uniči
vse življenje v svoji okolici.
Poročila trdijo, da so Francozi
ztrpinitom usmrtili cele vrste
nemških vojakov- Pravijo, da
tako nevarnega vojnega sred¬
stva nima nobena država.
Japonci počasi napredujejo

proti Nemcem na Kitajskem.
Rusi baje ne bodo skušali

i zavzeti Krakov temveč bodo
kar šli naprej na Nemško.

V St. Louis, Mo. je gotova)
evropejska družba naročila
110.000 sodov moke. Za to
paročilo bodo mlinarji porabi¬
li 540.000 buselnov pšenice,
namreč Kansas pridelka. Ni
znano, katera država je naro¬
čila moko.
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Nemčija je zahtevala 40 mi¬
lijonov odškodnine od mesta
Bruselj in je dosihmal že iztir¬
jala vsoto $6.000.000.
Slovanski listi v Avstriji so

zadnjo sredo poročali, da so
Nemci že zavzeli Pariz. Izpre-
vidno je, da imajo časopisi tu¬
di drugod obilno lažnjivih po¬
ročil.

V Srbski armadi se je že tu¬
di pojavila kolera. Z isto ima¬
jo obilno skrbi v avstrijski
armadi.
Nemčija ima baje toliko de¬

narja, da lahko nadaljuje z
vojno za leto dni.
Mesto Krakov je Avstro-ogr-

ska izročila nemški oblasti.
Vsi bivši mestni uradniki so
odstavljeni in nemška koman¬
da vodi upor proti Rusom.
Nemci namreč več ne zaupajo
avstrijskim častnikom, zlasti
po splošnemu moštvu. Tudi v
Prezemisel so Nemci baje po¬
slali častnike in topničarje.

V Avstriji, kakor se poroča
iz Švice, zelo primanjkuje ži¬
veža in vlada skuša na vse
mogoče načine, da reši situaci¬
jo. Cena koruzi se je podvoji¬
la in narašča po 3c na dan.
Nemški kot avstrijski kupci
potujejo v nevtralnih državah
ter kupujejo koruzo. Toda raz
ne države so prepovedale pro¬
dajo žita bojevnikom in težko
• -v Avstrijo.

General VHIa bode miroval
ako sedanji predsednik Car-
ranza odstopi. Carranza je ob
ljubil tako storiti in njegovo
mesto bo zavzel Calderon.Go
tovi krogi trdijo, da se bo s
tem umirila stara Mehika.

Vsi Coloradski operatorji so
pisali predsedniku V/ilsonu,
da sprejmejo njegovo predlo¬
go za končanje štrajka. Spre¬
jeli so takorekoč njegovo pred
logo izvzeraši vseh Wilsonovih
mirodajnih točk. To sq ti tičil
Požrešni baroni hočejo vse ali
pa nič. Wilson jim je povedal
da ni zadovoljen z njihovim
stališčem in zahteva, da sprej-
mejo njegov originalni načrt.
Wilsonov načrt za končanje

štrajka ni tako slab, kot ga
nekateri naši listi sodijo, li¬
nijski delavci so sicer mnogo
zahtevali, toda vsega nikdar
niso pričakovali dobiti. Pod
načrtom ima obratovanje pre-
mogokopov biti v nadzorstvu
vlade oziroma odbora sestoje-
čega iz enega moža iz unijskih
vrst in enega iz vrst operator¬
je. To bi bilo slično kot pod
unijskim priznanjem. Pod
načrtom se pa jamčijo vse os¬
tale zahteve štrajkarjev.

■ Preds. Wilson je v četrtek i
mel poseben sestanek z Ed\v.
Keatingom. coloradskim kon¬
gresnikom. Razmotrivala sta o
štrajku in Keating je svetoval
predsedniku-,da naj-zapre-pre¬
mogovnike, sicer se operatorji
ne bodo udali. Wilson pa ne
odobrava tega načrta in si na¬
deja dobiti milejšega, da reši
coloradsko situacijo, kar si je
odločil. Operatorji še niso da¬
li konečnega odgovora pred¬
sedniku. Sluti se, da se mu
bodo uprli.

Pueblske novice

Razne coloradske družbe, ki
lastujejo sladkorne tovarne,
bodo plačevale po 50c več za
ton pese nego so obljubili far¬
marjem v pogodbah. Za toliko
so jim znižali ceno v spomladi
in za vzrok so dali novo zniža¬
no tarifo. Sedaj je pa vsled
vojne tako nastala cena slad¬
korja, da bodo družbe imele
uekaj milijonov nenavadnega
dobička. In od tel^ bodo far¬
marjem dali malenkostnih 50c
od vsakega tona.

V Leadvillu je Zine topilnica
s 1. oktobrom zopet pričela z
delom. V službo so bili spre¬
jeti največ lo bivši delavci.
Govori se tudi, da bodo vodo
spravili iz več rudnikov in da
bo potem obilo dela.

Listnica upravništva. — Dva
zaostala naročnika sta tekom
minulega meseca opustila naš
list, eden namreč radi tega,
smo preveč pisali čez Rocke¬
fellerja in drugi radi tega, ker

bo prevažati žito v "’ovl 'JVU Smo priobčevali premalo av-
Iz Amerike tudi skuša Avstn-1 otp..Q{\ h Vemoda vsak
ja dobiti pšenice, toda bloka¬
da na Adrijanskem naredi to
stvar dvomljivo.

18 angležkih parnikov je bilo
potopljenih v severnem mol¬
ju tekom septembra od nem¬
škega brodovja. In nadalje
ge 9 drugih je bilo potopljenih
od min.

V Belgiji so Nemci ustavili
vse izseljevanje za vojno spo
sobnih možkih od 20. do 4o.
leta. Mnogo se jih dosihmal
izselilo v Holandsko.

V državi Missouri so agenti
francoske vlade kupih 4.oOU
konj, za katere so plačali
$750.000.

strijskih zmag.
čitatelj ne bo odobraval stališ¬
če teh dveh naročnikov proti
listu. Toda mi jih moramo
pohvaliti, ker sta bila vsaj to¬
liko dostojna, da sta se odpo
vedala listu mesto da bi gabi¬
la še v nadalje obdržala in ga
nikdar plačala. Zaostalih na
ročnikov imamo gotovo števi
lo, kot jih ima vsak drug list,
ki nikdar ne nameravajo ob
noviti naročnino. Takim sve
tujemo, da naj dobijo kak
vzrok, naj že bode kakoršen
hoče, ter naj odrihajo po u-
pravništvu in poleg naj pa us¬
tavijo list. Kakšno tako zauš¬
nico lažje trpimo kot pa brez¬
plačno pošiljatev lista.

—Bossi v jeklarni so v zad
oj’ oi času tako pogumno pro
dajali službe, zlasti Grkom, da
bode družba uvedla natančno
in splošno preiskavo. Dosih-
mul se je mnogo slišalo, da je
ta ali oni podkupil delovodja,
da je dobil službo. Potem je
bilo treba plačevati še po $5
ali $10 na mesec, Če je kedo
hotel obdržati službo.
—V sredo so iz zapora izpu

stili Mike Tratnika. Dotični je
pred letom dni tirjal precejšno
svoto denarja njegovega brata
Franca, ki ga je imel nalože¬
nega v hranilnici na Kranj
skem. Posredoval je s tvrdko
dakser, ki mu je pa sprejemu
uotarielnega pooblastila posla¬
la svoj ček za svoto $200.,
namreč prej ko je sploh iztir¬
jala denar iz domovine. Do¬
tični ček je pa Mike Tratnik
menjal pri gotovem tukajšnem
sl. gostilničarju, ki, ker ni bil
krstni boter (kakor ni bil no¬
tar), ni mogel vedeti ali se
Tratnik imenuje Mike ali
Franc. Mike Tratnik je imel
prilično lepe čase z bratovim
oziroma gostilničarjevim de¬
narjem. Čez nekaj časa je nev
jojška tvrdka dognala, da je
Tratnik uganjal sleparijo, ni
m(-gla dobiti denarja iz domo¬
vine, ker pravi človek ni pod¬
pisal pooblastila. Zahtevala je
denar nazaj od banke, ki je
gostilničarju menjala ček. Go¬
stilničar je torej moral nemu
doma vrniti denar in je takoj
dal aretirati navihanega Trat¬
nika, ki je pa bil tako suh, da
niimogel poravnati krivico.
-PČLveč-mesecev napera je bfl
torej izpuščen pod pogojem,
da poravna krivico, ki jo je
storil gostilničarju. Sicer bi
bil poslan v državno kaznilni¬
co.
—V sredo zvečer je več Slo¬

vencev imelo slučajni sesta¬
nek, na katerem so se zavzeli
delovati v pomoč bednim Slo¬
vencem v domovini. Izvolili
so začasni odbor, ki bo storil
nadaljni korak za ustanovitev
stalnega dobrodelnega odbora
tu v Pueblu. Vsakemu pod¬
pornemu društvu bode ta za¬
časni odbor poslal vabilo, da
pošlje zastopnike na prih.shod
ki se ima vršiti dne 25. okt. v
dvorani sv. Jožefa. Na t*m
shodu se bo izvolil stalni od¬
bor za nabiranje milodaro v in
napravil se bode tudi načrt v
to svrho. Nekatera društva
mogoče ne bodo dobila pova¬
bilo pravočasno za njihovo
prih. sejo, zato take tukaj o-
pozarjamo, da bo sleherno
društvo vabljeno poslati dva
zastopnika za svojih prvih 50
ali do 50 članov, in poleg še
do enega za vsacih nadaljnih
50 Članov. Delegati vseh dru
štev bodo ustanovili nepristran
sko organizacijo, ki bo na raz
ne načine nabirala prispevke
ter jih po vojski poslala v do¬
movino, namreč najbolj bed¬
nim družinam. Upamo, da se
bodo vsa društva zavzela za
to stvar, da pomagamo naše
mu narouu v domovini, ki je
v zelo veliki potrebi. Pri tem
pa opozarjamo na dopis na
drugi strani, ki nekoliko po-
jasnuje to novo propagando.

—Nove vojne slike se bodo
kazale v Critchers gledišču pri
hodnjo sredo dne 7. septembra
Slike so zanesljive in kažejo
vkrcanje angleške armade na
francosko ozemlje. Nadalje
tuc f : kažejo druge prizore na
Angleškem, zlasti pa angleš
ko mornarico v sredozemskem
morju. Dne 4. septembra bo
tudi zanimiv program. Najbolj

—Danes‘dne 2. okt. in
se bodo vršili zrakoplovni po¬
leti na razstavnih prostorih.
Istih se bosta udeležila zrako-
plovca Ernest Ileth in J. S.
Berger. Dotična sta imela us¬
pešne polete v drugih krajih
Colorade in sta prepričana, da
bosta uspešna tudi v Pueblu.
Teden dni pozneje bo pa tukaj
imel slične polete svetovno
znani zrakoplovec Lincoln
Beachy. Kdor se ne bo ude
ležil njegovih demonstracij,
bo zgrešil mnogo. Pravijo, da
niti ptice se ne morejo primer¬
jati z Beachy-jem,tako je brezi
brižen v zraku.

Leto VIII

.jutri Poročilo glav. tajnika za
mesec avg. 1914.

Pristopili.
K št. 1 Karol Hočevar 1316; k

št. 3 Frank Kadunc 1817, John Ki
kel 1818, Frank Perme 131!», An
ton Jelovčan 1320, Mihael Jeršin
1321, Alojzija (Jalič 1322; k št. 1
Anton Mihelčič 1323; k št. 5 Fr.
Ponikvar 1324, Joe Keržan 1325,
Martin Ponikvar 132(5. John Križ
man 1327, Frank Izivslik J328,
John Valentinčič 1321»; k št. (i.
Marko Zukie 1330; k št. 14 Peter
Pavletič 1331; k št. 16 John Meso¬
jedec 1332,Katarina Klobučar 1333

—Ako še niste

Polne liste imajo.
| Oil št. 3 Anton Škufe.-r, Frank

. . . . Boštjančič. John Pugelj vsi dol.
registriram , jan. 1915.; od št. 5 Joe Brajdo.Mat t

6tonte tako dne 8. ali pa 15. j Maloverh, Anion Zaletel. Frank
oktobra. Novemberske volit j Perme vsi do 3 u jan. 1915.; od št.
ve so velike važuosti za nas I Oradišar. Frank Kenik
inph ne smemo kar tako pre-
zreti.

prijatelji Gradišar.
po

—Dne 27. m. m. se je vrši
la poroka g. Josip Marohniča
z go. Marijo U. Sirola. Na do
mu novozakonskih so se ve
čer istega dne zbrali
in znanci ter so se prav
primorsko lepo zabavali do
pozne ure v noči. Obilo sreč¬
no.
—Novega bodočega brivca

so dobili pri zakonskih Dan
Tishma. Čestitke!
—Našim čitateljem je sedaj

že dobro znano, da se tempe-
renčniki hudo poganjajo, da
uvedejo 3plošno prohibicijo v
Coloradi. Mi smo večinoma
dobri prijatelji opojnih pijač
in se bomo mnogo potrudili,
da odvrnemo neprijetno sušo.
Toda med nami je pa tudi
mnogo takih, katerim je vse¬
eno, kako izide bodoča voli¬
tev. Za to malomarnost daje-
jo_razne vzroke: nekateri ne
privoščijo gostilničarjem sre¬
če; nekateri vidijo v alkoholu
največjega sovražnika, v pro¬
hibiciji pa edino rešitev; itd.
V obče toraj izjavljamo nekoli
ko času primernega. Najprvo
moramo priznati-, da opojne
pijače, kadar se rabijo čez me
ro, v resnici škodujejo človeš¬
kemu zdravju. Gotovo je tudi
da se splošno med našim na¬
rodom uživa veliko veliko
preveč opojnih pijač. Toda
kako popraviti to zlo? Neka
teri so mnenja, da bi se narod
rešil pod prohibicijo. Toda v
tem se motijo, dokazov je do¬
volj, da se ravno podprohibi
cijo širi uživanje opojnih pijač
To vidimo povsod,

1914.
Suspendovanl.

Od št- 5 John Meglen. Anton
Bučar, Matt Kambič, Andrej Kru
ševc; od št. (J Andrej Kukanič; od
št. 13 Anton Jenko; od št. 14 Joe

Crlani.
Od št. 3 Joe Terškan, Fr. St rali;

od št. 5 Joe Šuštaršič, Frank Peč¬
nik; od št. 8 John Smuk.

Izključeni.
Tofil Nedbalski, Joe .Tare: od Sl.

6 Peter Teklie.
V. bratskim pozdravom.

JOHN KLUN, gl. tajnik
_Homer dne 27. septembra

ali ne, a najbolj varno je biti
pripravljen za tak slučaj. Pre¬
skrbel si bom toliko pijače, pa
magari na puf, da mi bo zado¬
stovalo za cel dan, pa še nekaj
steklenic po vrh, za moje ko-
marate, če me obiščejo." In
skoro pri vsaki hiši ga na¬
ročijo, »e za par dajmov, pač
pa za par dolarjev in več.Med
onimi, ki ga pa ne naročijo za
v nedelje, pa opazimo tudi
mnogo takih, ki si ga že v so¬
boto večer privoščijo prilično
toliko, da ga je zadosti tudi
za dan pozneje. In ta neume¬
stna nedeljska regulacija toraj
povspešuje pijančevanje že v
soboto večer, v nedeljo pa še
huje. Pri polnih steklenicah
je težko iti spat, posebno ob
mislih: ,,jutri lahko dobimo
novo zalogo".
Samo en dan prohibicije v

tednu množi pijančevanje, to¬
da kakšno Selo bo stanje, če
bomo imeli prohibicijo sedem
dni v tednu, če bomo spreme¬
nili naša domovja v gostilne?
Kljub prohibicije se bo še vse-

kjer sedaj j eno kuhala pijača, se bo pro-
vlada prohibicija, vidimo tudi dajala in uživala. Kje je torej
v onih državah, ki so morale: kak dobitek od nje?
odpraviti prohibicijo, ker je i O tej točki bi se dalo mno-
delovala sama sebi v škodo, go pisati, toda za danes naj
V suhih državah, mesto da bi i zadostujejo sledeče vrstice: V
ljudje v potrebah zahajali v I slučaju prohibicije, kedo bo
gostilne po en ali dva glažka j tu v Pueblu nadomestil onih
okrepčila, pa se morajo obrni- $100.000, katere gostilničarji
ti drugam, da morajo, kajti v
mnogih krajih sploh ni dobiti

plačajo letno kot licenco za
prodajo pijač? Kedo bo nado-

pitne vode. Navadno se zalo- i mestil onih $50.000., katere
žijo z pijačo doma, kar cele I gostilničarji plačajo v davkih?
sodčke viško in pive si naro- j Kedo bo nadomestil onih
čijo v sosedni državi. In vsaki$210.000., katere tržci pijač
ve, kako se ravna z kapljico, 'plačajo letno svojim delavcem?
kadar je zaloga obširna. V ta¬
kem slučaju je težko poznati
mere, en glažek vabi drugega
in navadno se ga pije, dokler
je ga kaj. Kako ne.kakodelu
je prohibicija, vidimo lahko v
tukajšni naselbini, kjer immo
gostilne zaprte ob nedeljah.
Prej, ko so uvedli to odredbo
tukaj, je bilo mnogo sloven¬
skih družin, ki nikdar ni ku¬
povalo pijač na debelo, to v
sodčkih in zabojih. Pivo so
kupovali po kantah in k več¬
jemu so za njo porabili kakih
par dajmov na dan, ob delav
nikih kot ob nedeljah. Bilo
je takrat veliko več zmernosti
nego jo je sedaj opaziti, ko
imamo prohibicijo samo en
dan v tednu. In kaj je sedaj?
Skoro vsi smo pijači nagnjeni
eni manj, drugi bolj. Ko pri-

zanimiva slika bo ,,Battle in'de sobota si vsak misli: ,,'Ne
tbe Olouds." Vstopnina 5c. J vem, če me bo jutri kaj žejalo

Kedo bo nadomestil onih
$123.000 , ketere tržci pijač
plačajo letno za najemnine?
Kedo bo nadomestil onih
$425.000., katero tržci pijač
tu v Pueblu potrošijo na razne
druge načine? Nad poldrug
milijon dolarjev bode mesto
trpelo pod prohibicijo. Dav¬
koplačevalci bodo morali pla¬
čevati 50 odstotkov več dav¬
kov,da pokrijejo primanjkljaj.
Iz teh podatkov vidimo zado¬
sti razloga, da ni umestno biti
malomaren na dan volitev. In
da bomo smeli voliti proti
prohibiciji, moramo tudi biti
registrirani. To pa storimo
dne 8. ali 15. oktobra.

V Butie se miličarji držijo ja¬
ko strogo proti gostilničarjem.
Nekemu so uničili vso zalogo
pijač, ker je prodajal ob ne¬
deljah.
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Na pomoč narodu!
(Rodoljub)

Iz raznih pisem, ki prihaja¬
jo od naših dragih v rojstni
deželi, izprevidimo, da se tam
narodu ,,zelo slabo godi. “ V
vojsko so poklicali vse zmož
ne za orožje, doma pri v dol¬
gove zabredenih ognjiščih so
popustili samo žene, otročič¬
ke in starčke. Poklicali so vse
zmožne ne oziraje se na siro
mašno ali drugačno stanje po
samezuih družin. Vzeli so dru
žinskega očeta od smrtne po¬
stelje njegove žene z ravno
isto brezsrčnostjo, kot so vze¬
li edinega sina, ki je bil slu¬
čajno edina upora kaki druži¬
ni. Male kmetije naših zem
Ijur' so zgubile delavne roke
in nikogar, ki bi'pospravil
št. u pičle pridelke, katere
jim je narava slučajno dala-
čiiroi-iašnost je bila navadna
stvar v domovini in še pred
vojsko, a sedaj je pa večkrat
hujša. Niso našim kmetom
vzeli samo pridnihTok, tem¬
več vlada se polastuje celo pri¬
delkov, živine in konj. V go¬
tovi vasi ni ostalo niti ene
mlečne krave, niti enega kon¬
ja ali vola, da bi iz njiv zvozi
li pridelke ali da bi navozili
drv za prihodnjo zimo, ki obe
ta biti mrzla in žalostna.
In to stanje bi naši v domo¬

vini že prenašali, saj so bede
in pomanjkanja privajeni. Pre¬
našali bi to brez mrmranja,ko
bi bili prepričani, da jih voj¬
ska na drug način ne bo biča¬
la in mučila. A ko se smemo
zanašati na poročila, ki priha¬
jajo iz bojišča, tedaj vemo, da
naši, ki so ostali pri svojih
ognjiščih, še niso pričeli trpe
ti. Naši rojaki korenjaki, ki
šobili še veduo vrli in hrabri
vojaki, so bili, kakor kažejo
poročila, postavljeni v prve
vrste, tako da pridejo najprvi
v dotiko s sovražnikom. In iz
tega lahko vsakdo sklepa, da
ho mnogo naših čvrstih fan¬
tov in mož našlo prezgodnjo
smrt na bojišču, da jih bo mno
go ranjenih in za vedno poha¬
bljenih. in ob času, ko bode
Avstrija bodisi popevala slavo
svoji vojski ali pa žalovala po
svoji izgubi, tedaj šele bo za
vladala prava ' resnoba. Tara
na slovenski zemlji bode pol¬
no žalostnih hišic. V nekate¬
rih bo manjkalo skrbnega oče
ta, manjkalo bo pridnih sinov
A zopet v druzih bornih ko
čah, pri praznih mizah poleg
številnimi otročički bode se¬
del nekdanji skrbni oče ali
sin, pohabljen — brez rok ali
nog — za vedno nezmožen za
delo. Pisma naših dragih v
domovini nam povedo o ža¬
lostnih razmerah, ki že sedaj
vladajo. A kaj še ima priti?
. V pismih tudi opazimo go¬
reče molitve, da bi se njihovi
dragi srečno vrnili iz vojske
Toda kljub temu, usoda bode
velela drugače — vsaka moli¬
tev ne bo uslišana, vsaka na
da ne bo izpolnjena. Marsika
teri skrbni oče, marsikateri
ubogljiv in pošten sin, bo za
vedno zaspal na tuji grudi.
Gomilo brez običajnega spo¬
menika bo njegovo, na gomi¬
lo ne bo vsajenih cvetljic od
ljubih rok, na njo ne bodo ka¬
bale solze zveste žene in otro¬

čičev, ali solze matere, brat¬
cev in sestric. Tam po vsej
slovenski zemlji se razlegajo
vzkliki: ,,0h, ko bi vsaj ne
rilo tako! Ko'bi bil vsaj umrl
- vsaj umrli — v našem kro-
|u, tedaj bi veliko ložje pre¬
lagali naše druge težave in
•bridkosti!“ *

Vojna je, bridkost in beda
se širi po naši rojstni grudi.
Mi Slovenci v Ameriki nismo
pod takim križem. Imamo
mogoče očeta ali brata, ali mo
goče sorodnika, ki se mora
vojskovati. Boli nas, ker se
morajo vojskovati, boli nas,
ker morajo nepotrebno preli¬
vati kri, boli nas, ker se nji¬
hove družine in domovja na¬
hajajo v brezmejno žalostnih
razmerah. Srce vseh Sloven¬
cev kipi žalosti za nesrečneže
na onstran oceana.
Todo ni dosti, da samo pla

kamo, da izražamo sočutje in
molimo, da bi jim bila usoda
bolj mila. Ni prav, da z roka¬
mi navzkriž opazujemo naš
nesrečni narod. Treba je pač
da jim podamo roke, kakor
smo jim že večkrat v raznih
slučajih. Treba je, da jih vz¬
dignemo iz žrela siromašnosti.
Vsem, seveda, nemoremo po¬
magati, pomagamo pa lahko
nekoliko vsaj najbolj bednim
družinam.
In to je namen tega spisa,

da apeliram na vse pueblske
Slovence, da bi se združili in
po naših skromnih močeh pri¬
skočili bednim družinam na
pomoč, namreč takoj po za
ključku vojne. Prej bo itak
težko. Mnogo tukajšnih roja¬
kov je pripravljenih delovati
v ta namen, in vem, da je
brezštevilno tudi drugih, ka
teri m moja apelacija ne bo od¬
več. Tukajšni Hrvati so na
brali že nad $400. za hrvatski
rudeči križ, namreč za hrvat-
ske ranjence. Mi Slovenci, ki
[smo tukaj v večini, paše ni¬
česar nismo storili. Sicer ni¬
mamo rudečega križa, da bi

Louis Prošek; podpredsednik, Math
Marinšek; tajnik, John Jaksha, Box
212; blagajnik,Joe Lakoviči); bolniški
odbor: Louis Kranjc in Frank Marin¬
šek.
3. Društvo Slovan, Pueb-

lo, Colo. — Preds. John Kolman;
podpreds. Joe Škulj; taj. John Germ
412Spring St.; zapisn. Ant Kočevar,
blag. Martin Simsich, reditelj Frank
Križman, nadz. odbor john Kogovšek
joe Fricel in JoeShuštar, porotni od¬
bor Ciril Maver, John Petrovič in A.
Pograjc, vratar rrank Virant, za¬
stavonoša so Joo Ahlin, Joe Pavlin in
Joe Božajč. Bolniški nadzorniki Ant.
Kočevar 1200 Benvind ave. za Besse-
mer, joc Škulj 507 Stanton ave. za
Grove, Joe uradač za Blende. Seje se
vršijo vsakega 12 . v dvorani sv.Jožeta.
•4. Društvo Zapadnl Ju¬
naki, Midvale, Utah: Predsednik,
John Kltz; podpredsednik, George Yr-
vičar; tajnik, Josip Perčich, Box 288;
zapisnikar, Frank Mišmaš; blagajnik,
Ignac Mišmafi; reditelj, Geo. Vrvičar;
maršal, Dan Radovič; vratar,
Anton Pečak; nadzorni odbor, John
Vidic in Frank Kostelc; bolniški od¬
bor, John Javornik in Joe Mišmaš.
Seje sc vršijo vsakega 10. v mesecu v
Radovičevi dvorani.
S. Društvo Planinski
Bratje, Leadville, Colo. Predsed¬
nik. Frank Mohar; podpredsednik,
Fr. Stibernik: tajnik, John Hočevar
514 Chestnut St.; zapisnikar, Jakob
Žugelj; blag. Frank Zaitz; nadz. od¬
bor; John Perme, John Fink in Ant.
Anžiček; bolniški odbor: Joe Resman
John Škrajnar in John Hren; porotni
odbor: Nikolaj Pezdirc, John Mihelič
John Fritz; reditelj Anton Prijatelj;
maršal John Stermole; zastavonoša
John Težak in Frank Debelak; vra-
tarja Filip Novak in Anton Težak. ~

6- Društvo Zvon, Colorado
City, Colo. — Preds. Jožef Kapsh;
podpreds. Anton Debevec: tai. Louis
Lovšin 401 Rosita St.; zapisn. Andrej
Pregel; blag. Mike Kapsh. Nadzorni
odbor Paul Sterk, H. G. Buz in M.
Glinšek. Bolniški odbor Anton
Debevec, Tomaž Plevel in Flija Kelič.
Seje vsako 3. nedeljo ob pol 8ih zvečer
v prostorih Louis Lovšina-

7. Društvo Kraljica sv.
Rožnega Venca, Denver, Colo,
Predsednica, Katarina Pekec; pod¬
predsednica, Marija Cesar; tajnica,
Marija Starešinič, 4578 Logan St.; za-

vsako prvo soboto v mesecu ob 8. uri
zvečer v prostorih sobrata Drakollča.
15. Društvo Triglav, Blngbam Utah

Nick Predovičh preds : John Samec,
tajnik, boz 48k R. No. 1: Joe Kopesec
blagajnik.
16. Društvo Mladi Slovenci, Puo-

blo. Colorado — Predsednik. Frank
Henlgsman, podpreds. Fr. Strzlnar,
taj. Frank Pike 313 Palm St.; zapisn.
Ludvig Jakše, blag. Anton Zalar,
red. Marg. Babici), vratar Joe Buh,
nadz. odbor Iv. Smerke, N. Peren-
čevich in John Zobec; porotni odbor
Louis Lesar, Anton Rabida in John
Bojc.
17 Društvo Hrabri Slovan), Frede-

rick,’ Colo. - Preds.Jolin Videc; pod¬
preds. John Majer; tajnik Ant Suklje
bos 25: zapis. Marko Knježevlch; blag
Josip Smith. Nadz. odbor: Frank Ra¬
čič, Geo. Maronich in Steve Jakše.
Vratar Jožef Turšich,

SIMOLINA IN BANNER MOKI
sta slični starokranjski moki. Vpra
gaj te vašega grocerista po imeno
vanih mokah.

Pijmo ga, dokler živimo!
Najboljšega pa ima

MARTIN SIMSICH
Gostilničar na Grove

:o;o;o:o;o;o'olo'o'o'0'oci'ooo.o<

GOSTILNA
PETRIČ & TEŽAK

317 SO UNION AVE.
je najbližja slovanska gostilna od U-
nlon kolodvora v Pueblu. Točijo se
raznovrstne pijače- Rojakom se last¬
nika najtopleje priporočata.

i®®®®®®®®P.OOOOOOOOOOOOOOO

Palače Bar

pomagali našim' ranjencem.
Da bi pa prispevali za avstro-1 nedelj* v Predovičevt dvorani,
ogrski rudeči križ, se mi pa
ne zdi umestno. Avst. vlada
mora itak skrbeti za svoje ran
jence, za bedne in siromašne
slovenske družine pa ne bo.
Vojaki na bojišču imajo hra¬
no, zdravila in zdravnike ter
obleko. Družine na domu pa
nimajo ničesar — ne obleke,
ne hrane, ne denarja. Zatoraj
je moj nasvet ta, da če se mi
Slovenci hočemo sploh kaj
žrtovati, da se žrtvujemo za
družine nesrečnih slovenskih
vojakov. Vojska baje še ne bo
takoj končana, zna trajati še
več tednov in celo mesecev.
Med tem, časom pa lahko na
hiramo rnilodare. In ko bo
vojska končana, bomo v polo¬
žaju hiteti m pemič z le¬
pim denarjem. Tako namera¬
vajo storiti v nekaterih dru¬
gih naselbinah in ne bi bilo
lepo, da smo Pueblčani v od-
zad. In če se Slovenci po vsej
Ameriki zavzamejo za to stvar
tedaj bomo lahko položili lepe
tisočake na altar bednih v sta¬
ri domovini.
Slovenci v Pueblu in dru¬

god, ali hočemo uresničiti to
idejo?
Op. uredništva — To idejo je

svoječasno sprožil ,,G. N.“in
smo jo odobrili. Priporočali bi
vsem društvam in kiubom, da
razmotrivajo o tej stvari pri
bodočih sejah. Za potrebne
debate ali objave radi odstopi¬
mo prostor v tem listu. _

200 SOUTH UNION AVE., PUEBLO, COL.
Slovenci in Hrvati, kadar ste v
tem delu mesta, oglasite se v moji

pis. Ivana Kostelc; blag. Kat. Bojc; gostilni, kjer boste dobili svežo
nadz. odbor: Agata Pavlakovič, Mari¬
ja Melilin, Frančiška Cenke; bol. odr
bor: Ana Damitrovič, Amalija Grant
de; red. Ana Predovič. vratarica Maj-
rija Bučko. Seja se vrši vsako tretjo

Imenik dr. Z. S. Z.
1. Društvo sv. Martina.

Denver, Colo. Preds. Joe Zupaučič;
podpreds. Mark Videtič; tajnik Geo
Pavlakovič, 4711 Grant Ave., Denver,
Colo.; zapisn. Joe Ponikvar; blag.
John Bredovič; nadz. odbor. John Ce¬
sar, Karol Škulj in Frank Canjar;
preds. bolniškega odbora Matevž Am
brožič; vratarja John Jelanič. John
Pekec ml.; zastavonaša John Grbec. In
pomagača Frank Bolite, John Canjar;
za amer. zastavo John Ambrožič; re¬
ditelj Joe Klančar; maršal Joe Pavla¬
kovič. Porotni odbor: John Sinite, Jo¬
seph Lesar in Valentin Silk.

2. Društvo Zapadnl VI.
tezi, Louisville, Colo. Predsednik,

..-da
8. Društvo Biser, Mulberry

Kanšas. — Preds. Peter Medoš, pod¬
preds. Anton Ulaga, tajnik Joe Alich
R. D. No. 8, zapis. John Cernota,
blag. John Prislan. Redna seja se vrši
vsako tretjo nedeljo v mesecu.
9. Društvo Napredni Slovenci, Ca¬

non City, Colo. Predsednik, Frank
Strajnar; podpredsednik, Frank Kon¬
cilija; tajnik, Frank Kocjan, Prospect
Hetghts; zapisnikar, Rudolf Blatnik,
blagajnik, Frank Zakrajšek reditelj;
Frank Javornik; vratar, Anton Koste
lec; nadzorni odbor: John Arko, Fr.
Lovrilia in John Globokar; bolniški
odbor: Jolin Legan, Ignac Legan in
Florijan Adamič.
10. Društvo Slovenski Bratje, Vic-

tor, Colo. Predsednik, Frank Oražem
podpredsednik, Joe Gačnik; tajnik,
Val Germ, Bos 551, zapisnikar, Math
Derganc, blagajnik, Joe Mehle; nadz.
odbor Andrej Kante in Chas- Bosik.
1). Društvo sv. Janeza Nepomuk,

Rockvale, Colo. Prtdsednik, Franc
IJek; podpredsednik, Jakob Zalar; taj¬
nik, Alojz Slmec, Box 225; zapisnikar
Anton Boh: blag. Jožef Kosec. Nad¬
zorni odbor John Meršek, Jožef Žiol-
kovsky in Jožef Slak, Bolniški odbor
Peter Žiolkovsky. Anton Skočan in
Frank Kosec —Marija Papež in Ana
StrubelJ- Porotni odbor Florjan Pa¬
pež,- John jalovoc in John Tomšek.
Reditelj Jožef Lipovšek; vratar John
Slak.

SCHL1TZ ATLAS
pivo, ki jo priznano kot najboljše
v mestu. Za obilen obisk se najto¬
pleje priporočam!
Max Sajatovič, lastnik

Zapadna Slovanska Zvez^
USTANOVLJENA
5. JULIJA 1908

INKORPOttRU^
*7 . OKTOBRA l&gg

VVestem Slavonic Associatlon
Glavni sedež: Denver. Colorado

GLAVNI ODBOR:
Pred.Htnlk- JOHN PEKEC, «11 W«h. Str*>L Denver. Oojorrfo.
EJSnfk: MARK MATJAŠ.6 MsdUo»A»e. Butte., M,«
I Tajnik: JOHN KLUN, 618 Eirfn Pisce. Denver. L»io.
II tajnik obenem ..pUnflnl: J. CANJAR. 4122 Gr.nt SL D.nv.r, eo,o.
Blagajnik: JOE VIDETIČI), 4485 Logu., Street Denver. Coio.
Zaupnik: JOHN PREDOVIČ, 4837 \Va.hlngton SL. Denver, Co,o.

NADZORNI ODBOR:
JOE PRIJATU, predsednik, 5233 Wa.hli.gton StreeL Denver, Odo.
JOHN GKRM, 412 Sprlng Street, Pueblo. Colo,
ALOJZ PROŠEK. Boi 272, Louisville, Colo.

POROTNI ODBOR
ANTON VODIŠEK, predsednik, 424 Park Street, Pueblo, Colo.
FRANK MALOVICH. Helper. Utah.
JOK LAKOVIČE, Boi 88, Louisville, Colo.

GOSPODARSKI ODBOR:
John Pekec John Prečovlcb, Mibael SiračIJ, Joiepb Vldetlcb in John Derg.oo.

VRHOVNI ZDRAVNIK:
H. H. MARTIN, Majcstlo Bldg., Denver, Colorado.

URADNO GLASILO:
"SLOVENSKI NAROD". Boi 1181 Pueblo, Colorado

Vse denarne nakamlee ln v.e uradne-stvari se poSiljaJo na gl. tajnika, pritolbena prethed^
(1. nadzornega odbora, preplrne zadeve pa na predsednika glavnega porotnega odbora.

J. F.SNEDEC M. D.
slovenski zdravnik
se tem potoni priporoča Slovencem
za vsestransko naklonjenost. Nje¬
gov urad se nahaja v prostorih dr.
McLeana, s katerim zdravnikom bo
sodeloval nekaj časa.Urad je232-33
CENTRAL BLOOK. Uradne ure so
od 8ih do lOih dopoldne; od 4ih do

6ih in 7ih do 8ih zvečer.
Office Pitone: Main 222

Residence Phone: Main 717
PUEBLO, COLORADO
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Dr. Moore
Žobozdravoik
3. InMi Street
nad Pueblo šTavings Bank

®®®®®®®Spoooor/n;ffi©S5X£®»»j

Pueblo Bar
230 South Union Avenne

Sl. gostilna v glavnem delu mesti
John Perenčevič, Imilel/,
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12. Društvo Zgodnja Danica, Clear
Creek, Utah - Predsednik, Ludvik
Mihelič; podpredsednik. Avgust To¬
polovec; tajnik, Anton Sever. box 53
zapisnikar,. blagajnik
John Intihar; vratar, Alojs Gradišar;
nadzorni odbor: Josip Fijacko, Avg!
Topolovec, Andrej Fijacko; bolniški
odbor: Alois Gpinišar in Andrej E'i-
iacko. Porotni odbor Mihael Salesfna,
Jelin Intihar in Avg. Topolovec. Se¬
je se vršijo tretjo nedeljo v prostorih
M. Salcsina.

Neuspešnost.
- Kadarkoli nimate uspeha pri vašem dejanju ali na¬
črtu sploh, tedaj ne. dolžite radi tega vaše usode. Posku¬
šajte vedno pronajti vzrok neuspeha in razočarani bodete
ko spoznate, da ste večkrat sami krivi. Vselej, če je le
mogoče, odstranite vzrok in glejte, da se ne bo ponovil
v prihodnje.^ Ako ni vaše zdravje tako, kot bi moralo bi¬
ti, posebno ce niso prebavljalni organi v redu, in so vas
varala vsa druga zdravila, tedaj poskusite

trinerjevo
ameriško zdravilno grenko

VINO
iC r,edkoke'?»J neuspešno. To je dobro zdravil«

fzčkti Zi! —-kajti t0 zdravil° najprej popolnoma
da ia <,n(r ..v,VJe’ 1Z ocl. VSG Prebavljene snovi ter ga ojači,
da ja sposobno opravljati svojo nalogo brez posebne po-

T° TJlfc? Z2r?vil ° ima Poleten grenakokus ter deluje hitro in gotovo.
!ek ' kad"k»li v“ nadleguje «pr

TRINERS

B|tter-wihe

TeiNtnovo
hQRKE VIKO

kaki bolezn
13. Društvo Junaki, Frontenac,

Kansas. — Preds. Alojs Preložnik;
podpreds. Andrej Kocjan; taj. Anton
Lesjak Box 118, zapisn. Fr. Zottich,
blag. John Rudman, nadzorniki:John
Jesih, Viljam Golob in Frank T.irlep,
reditelj Matija Kocjan, vratar Mihael
Bogataji. Seja se vrši vsako 4. nedeljo.
M Društvo Sloga Slovence - . Keni!

worth, Utali — Preds. John ! oto
podpreds. Tony Pleše. taj. J. ,,c
pavnik, box 405, zap. Joh i
blag. Tony Dupin, nadz, odb
Stajanovič, Matt Bjondič in Jo
nic, bol. odbor Frank Debelak
Mavrovlč — za Castle Gate j
kovec, porotni odbor Ant. Cern ig,-!,
George Drakolič in Andy K;:
vratar Teodor Drakolič. Seja t

1 v zvezi^ zaprtjem. v spodnjem telesu in kadarkoli trpite

Dobi

JOS.
se v lekarnah.

Uv TRINER
ioo Tevalec,nIzvažcva^
. 33-39 s- Ashland, Chicago,
NE POZABITE,

ternah, kakor tud^otl-Sr ‘‘ nk ° V ,cvmBtičnih in neur8'S*‘otrplost) mišic ir. členkih, oteklin in^



„Prokleta...!“
Roman, spisal EmUe Ricliebourg

Poslovenil Janko Leban — -

povrne v hišo Jeana Re-
audovo, zapre vse oboknice,

zatvori vrata, vtakne ključ v
žep, odide domov ter pove go
spodu Mellieru, kaj je naredil
Ln ta mu reče. da je storil vse
prav.

j pride tako I Gospod Mellier
Tri dni po svoji vrnitvi na ! Je . zmerom tako dober Ge-

seuillpnsko pristavo, se je Pi. [aevievi in tudi Jeanu Renau-
erre Rouvenat ravno naprav¬
ljal, da Genevievi prinese no
vico o njenem možu, ko se
neka žena iz Civrya mimogre
de oglasi na pristavi.
Prinesla ma je tožno-novi¬

co.
Jacques Mellier je bil navzo

čen. ln ta novica bila je zanj
drug udarec.
Kmalu potem, ko se je iz¬

vedela obsodba Jeana Renau-
dova, je legla Genevieve, moč¬
no bolna, v posteljo. Dve 30 -
sedinji sta se menjavali, da
sta jej vedno stregli. Nista je
pustili niti minute same. V
minuli noči je Geuevieve ro¬
dila, nekaj tednov prezgodaj,
deklico, majhno in nežno ka¬
kor punčico, o kateri je pa
zdravnik izrekel, da je popol¬
noma razvita in da bo živela.
Mlada mati je želela videti

svojega otroka. Položili So jej
ga v naročje. Zdajci jo obide
silen obup in bridko začne
plakati. Ko ljudje to vidijo,
zazdi se jim dobro, da ji odvza
mejo otroka. Dve uri pozneje
je Genevieve po hudem krču
izdahnila svojo dušo v naroč¬
ju zdravnikovem.

Zdaj pa ljudje ne vedo,kaj
bi počeli z ubogo malo siroto"
nadaljuje žena iz Civrya. ,,Vsi
pravijo, da bi bila sreča za u-
bogo stvarico, da ni prišla na
svet, ali da prejkoprej sledi
materi. “ Nato se žena odstra¬
ni.
Melier in Rouvenat sta bila

sama.
Rouvenat reče: ,,Ko sem

slišal ženo, voščečo ubogemu
otroku smrt, jedva sem se pre¬
magoval, da je nisem udaril."
— Mellier pravi žalostno:
,,Ona vidi reči, kakršne so v
resnici, to je vse." — ,,In kaj
bodeš zdaj storil, Jacques?"—
,,Nu, saj zdaj si ti tukaj gos¬
podar, ti ukazuješ. Odloči,
delaj! Jaz bodem odobraval,
kar ti storiš " — ,,Ti mi torej
pustiš v tej reči popolnoma
proste roke? ‘ — ,,Da."
,,Iu smem li delati v tvojem
imenu?"—,,Kakor hočeš."
—,,Kar določim,ali potrdiš?
— ,,Že vnaprej. Delaj, kakor
veš, da je prav. Ali hočeš, da
ti dam dovoljenje pismeno?"
—- ,,Kakor da ne bi verj(
tvoji besedi! Sicer se gre zdaj
za to, da najdemo otroku doj*
nico. Šele pozneje bode nam
skrbeti za otrokovo prihod
njost. “
Pierre Rouvenat se napoti

nemudoma v Civry.
V hiši mrtve žene najde šti¬

ri ali pet žena.
Na mizi blizu postelje je sta¬

la prižgana svetilnica in vrč
blagoslovljene vode, ki je v
njej tičala pušpanova veja.
Rouvenat, vstopivši, si sna¬

me klobuk z glave. Počasi sto
pi k mrtvaški postelji, prime
pušpanoVo vejo, poškropi raj
nico z blagoslovljeno vodo ter
zašepeče: ,,Genevieve, ti ubo

’ ga žena, naj se ti utolaži duša
predno se popolnoma loči od
zemlje 1 Prisegam ti, da nik-

du, on gotovo ne bode pošil¬
jal svojega otroka v najdeniš-
mco. In vrhutega še dobra
gospodična s seuillonske pri¬
stave, ki je obljubila, da hoče
biti otroku botra!" — Na
večer zopet pridem," 'reče
Rouvenat. ,, Moj namen je,da
ostanem čez noč tu, tu pri mr¬
tvi s tistimi, ki hočejo z mano
moliti' za njo."
Odstranil se je od družbe ter

se napotil naravnost k župa¬
nu, ki je ž njim govoril nad
eno uro. Potem je poiskal še
gospo Pčrny, ki jo je našel z
otrokom v naročju.
Rouvenat sede poleg žene

ter opazuje malo bitje z ros¬
nim očesom.

Prav nežno je, prav sla¬
botno, " pravi Perny. ,,Kako
ozke so dekličici nožiče in ka¬
ko majhni in rožnati prstki!
In lepe modre oči, ki jih ima!
To so oči njene matere! I 11
ona bode blondika, kakor ma
ti. Drugega si ne želi, kakor
da bi živela. Ona pije tako
poželjivo!... Gospod Rouve¬
nat, ali že veste, kaj bodo po¬
čeli ž njo?" — ,,Ne. Če bi vi
hoteli obdržati malo..." —
.»Ali bi mi jo izročili v rejo?
Zares?"— Ne za vselej, le

kakih petnajst mesecev."
— ,,O, potem jo obdržim, go¬
spod Rouvenat, potem jo ob¬
držim. Rasti mi ima kakor
mala rastlina ; boste že videli.
Moj mož ni bogat in imava že
sama troje otrok; nič ne de —
zdaj jih bode četvero. Jaz sem
ubogo Genevievo imela tako
rada. Zaradi uboge mrtve ma
tere hočem otroka obdržati
zastonj... Tu poglejte le, gos
pod Rouvenat, kako me po¬
gleduje s svojimi veselimi oč
mi... Kakor da razume, o čem
se pogovarjava!..." — ,,Kar
se tiče tega, da bi otroka redi¬
li zastonj, to ne bode prav
gospodu Mellieru," • opomni
Rouvenat. ,, Vi boste dojnica
mali deklici ; to je ; pa ona
naj vam ne bo v težavo; vi
boste dobivali vsak mesec šti
rideset frankov za svoj trud."

,,Štirideset frankov!" za¬
vpije žena iznenadena. ,,|*a
saj to je trikrat toliko kolikor
potrebujem. 0 .
,, Mogoče, ali gospod Mel¬

lier tako odločil."
,,Potem mi otroče Jonese v

hišo blagostanje !" — ,,S či¬
mer boste lažje redili tudi svo¬
je tri otroke," rečeRouvenat,
potegne dva zlata iz žepa ter
ju stisne ženi v roko rekši:
,,To je za prvi mesec. 1

V tem trenutku pride mož
Pernyn domov. Žena mu na¬
znani, kar se je prigodilo.
,,Moj Bog!" reče priprosto.

,,Saj bi bila lahko obdržala
otroka zastonj." — ,,Toda kr¬
stiti ga vendar moramo, gos¬
pod Rouvenat, ‘ ‘ pravi žena.—
,, Seveda. Jutri ga damo krstit
po pogrebu materinem." —
,.In kako se bode deklicaime-
novala?" — ,,Jaz. . . še ne
vem. Hočem o tem pomisliti
To rekši zapusti Rouvenat

hišo Pernyjevo ter se ide mar-

ka, zmerom ga bodem čuval
ter ljubil kakor da bi bil moj!"
Potem se obrne do žensk.
,,Kje je otrok?" povpraša.
Ena žen odgovori: ,,Me ga ni¬
smo mogle tukaj obdržati. Jaz
sem ga medtem nesla k gospej
Claudei Perny, ki še ni odsta¬
vila svojega najmlajšega otro¬
ka."— ,,Dobro," reče Rou
venat. ,, Ljudem v Civryu ni
več dalje treba skrbeti za otro
ka. Gospod Jacques Mellier
vzame otroka za svoje dete.‘
— ,,Nu, saj smo si že mislile,

nevievinim. Prečul je v istim
vso noč s sosedinjami pri mrt¬
vi ženi. .
Ob deveti uri zjutraj so <je-

nevievo dali v krsto, ob enaj¬
stih dopoldne so jo pokopali.
Popoldne so nesli njenega ot¬
roka h krstu v cerkev.
Pierre Rčuvenat je bi) bo¬

ter, botra pa ena onih žena, ki
so Čuvale ponoči pri ranjici-
Otroka so krstili Blancheo.
Rouvenat je obdaril botro

ter razdelil nekaj funtov slas
čic med vaške otroke. Potem

Mlada Blanche je ostala do
svojega drugega leta pri doj ni-
ci. Potem je prišla na pristavo
Tem je dobila odgojiteljico, ki
jo je našel Rovenat v Lureu.
Odpuščen ia službe bi bil ta

koj, kdor bi se predrznil med
posli na seuillonski pristavi
pred otrokom izreči ime Jean
Renaudovo ali njejga uboge
žene. Rouvenat je imel pri
tem svoje ideje; mala Blan
che ga je imenovala ,,botra";
navadili so jo na to, da je ime¬
novala Jacquesa Melliera ,,o
četa. 1 ‘
Jacques Mellier je bil s tem

zadovoljen. Reči ni mogel
ne", ker je Rouvenat rekel
da". Že je poteklo več ka¬

kor letodnij, odkar je mož,
katerega je vedno pekla vest,
brezvoljno živel kakor stroj in
samovoljno položil vso svojo
atoriteto v roke staremu slugi,
zvestemu prijatelju Rovenatu
Sicer se je zgodilo, kar je

Rouvenat že prej izprevidel:
Jacques Mellier je otroka one¬
ga, ki se je zanj dal obsoditi,
strastno ljubil. Ker ni skoro
nikoli odhajal z doma, je mala
Blanche zmerom ostala pri
njem. Jemal jo je rad na kole¬
no ter jo potem večkrat poljub
Ijal z mrzlično nežnostjo, pri
tem je skoro gotovo mislil na
nesrečnega Renauda.
Deležna vse skrbi in ljubez¬

ni je rasla Blanche ter se raz¬
vijala kakor rastlinica v dobri
zemlji. Stara je bila pet let,
dasi nežna in slabotna, vendar
jako živa, vesela, mila, polna
mikavnih domislekov, škrat
ka: bila je taka, da bi je bil
človek kar gledal in poslušal!
Mellier ni mogel več živeti
brez nje. Rouvenat jo je obo-
žaval, bil je mrtev na njo. -
Pri tem pa stari sluga nik¬

dar ni pozabljal hčere svojega
gospodarja. Nič več ni bilo
Islišati o njej. Kaj je pač pos
talo iz nje? Ali je nesrečna
deklica zaradi obupa in po¬
manjkanja šla prostovoljno v
start?
Večkrat so videli Rouvena-

ta sredi polja sanjarsko in to¬
žno zrečega v tla. Mislil je te¬
daj na Lucilo.
Na pris.tavi niso več imeno

vali nje imena. Posli se niso
drznili, imenovati ga, dasi ni¬
so vedeli zakaj. In Jacques
Mellier: Je-li jo je bil popol¬
noma pozabil, ali se je kesal,
da jo je bil zapodil? Celo Rou
venat sam ni tega vedel'
Prvi čas je to, ker je nezna¬

no kam odšla gospodična seu-
illonska, kakor so jo nazivali,
v Fremieourtu in dalje okrog
povzročilo bilo nekaj govorice
Na tihem so ljudje govorili o
tem, ugibali, sklepali, toda
bali so se. postati glasneji.
Polagama je izginilo tudi to
kakor je spomin na zlodejstvo
Jean Renaudovo bledel zme¬
rom boljinbolj.
Jeana Renauda so bili pre¬

mestili, kakor je izvedel, v
zadnjem času s štiridesetimi
drugimi ujetniki iz bagnoa
toulonskega v Cayenne.
Poteklo je bilo že pet let,

kar se je bil zgodil zločin 24.
junija 1850. leta. Bilo je v
mesecu decembru. Silno je
pritiskal mraz in gosti sneg je
pokrival vso dolino sableuses-
ko.
Nekega dne dobi Rouvenat

pismo; to ni bilo nič redkega,
ker je vodil vimenu svojega
gospodarja stvari na pristavi.
Odpre ga ter iznenaden in

ginjen bere sledeče vrste
,,Ljubi mi Pierre! Jkz sem

v Saint-Irunu, v gostilnici
,,Pri dveh belih psih". Ako
imate še malo prijateljstva do
mene, pridite k meni. Vpra¬
šajte le po tuji gospej. Niti
besedice mojemu očetu!

Lucila. ‘

Rouvenat pritisne pismo na
svoji ustnici ter udaii v jok.
l;ro pozneje je bil na potu v
Saint Irun.

19.
Bertaux, znani krčmar .

Saint Irunu, je bil umrl nagle
smrti; eno leto je moglo biti
od tega. Zadel ga je bil mrtvo
ud. Njegov nečak in dedič
vse zapuščine, ki se je tudi
(Nadaljevanje na 4. strani.)

Pomoč!
Dasiravno je narava brez

vprašanja največji zdravnik je
vendar včasi potreba nekoliko
pomoči, da se zdravljenje hi
treje vrši. Najboljša pomoč,
da se očisti telo in da dobi no

moč, in k temu pripomore
dobro znano Trinerjevo ame¬
riško grenko vino To zdravi
lo ima jako dober upljiv na
prebavljalne organe, ker jih
popolnoma očisti in jim daje
novo moč. Če se združujejo
jlini ali v želodcu ali v pre
javljalnih organih, to zdravi
lo jako hitro deluje in da na¬
vadno vedjio hitro pomoč. Po
lekarnah. Jos. Triner, 1333—
39 So. Ashland ave. Chicago,
111. Priporočili bi Trinerjev
liniment kot najbolje zdravilo
za trdoto mišic ali udov, za o
pekline ali praske. Cena 50c,
po pošti 60c. — Adv.

SULPHER
BATHS

Žveplena para, katero ra¬
bimo za naš kopelj, izčisti
kri. Ni boljšega, kot kopelj
v taki pari. Pomaga v sluča
; u revmatizma, bolečinah v
trižu, povspešuje prebavlje-
nje, itd. Sanitarij je v zdrav
niški oskrbi. Cene so nizke.

Pilone Main 1029

9th & Main St., Pueblo
(En blok od okrajne hiše)

M.N0VAK& F. GREBENC
priporočata svojo
GOSTILNO

Zavarvujte Vaše
zdravje kakor tudi Vaše imetje.
Ne vemo časa ko nas bo zadela ne¬
sreča. zato je umestno, da smo ved
no zavarovani z raznovrstnimi za¬
varovalninami, kot za poškodbe,
bolezen in življenje ob enem pa tu¬
di proti ognj". Podpisani zasto¬
pam različne in najboljše zavaro-
valninske družbe. Nadaljna pojas¬
nila vsakemu uljudno dam.

Mait Jerman
Phone Red 4782

321 Palm Slreel, Pueblo, Colo.

Pohištvo
po zelo nizki ceni

Raznovrstno pohištvo, kot postelje
modroci, stoli,, omare, šivalni stro¬
ji, peči, shrambe, štedilniki, mize,
d. se dobijo najceneje pri

SAM NELSON
TELEPHON UNIN 1660

203 SO. UNION AVE. PUEBLO, COLO.

TRGOVINA
Stanko Sc Sajbel

se začasno nahaja

nasproti Clark’s Wells

Vsakovrstne pijače
prodajamo

na drobno in na debelo
Slovenski delavci — nnijaši - razvažajo naše biaiso.

The Chicago H. LEVIN & SOM
LIOUOR HOUSE lastnika

Oglejte si našo novo zalogo jesenskega
pohištva, peci, preprog, itd. Prodaja¬
mo po najnižjih mogočih cenah proti
lahkem izplačevanju. Vedno več Slo¬
vencev kupuje od nas._

^S^Keene 313-15 Union Aye-
fvfimu/a.GeptrsJrova Ptlfiblo, Col.

£ *****%«;

The Austrian ffVercantile S
Se priporoča cenjenim rojakom v obilen n
obisk kateri hočejo kupiti vedno sveže 2
ln posuSeno meso, kakor tudi vsako- ,
vrstno GROCERIJSKO BLAGO. Po- J
»ebnost so suhe domače kranjske kloba- $
ge. Postrežba solidna. Cene niške. ^

JOHN GORSICH
1206 SO- SANTA FE AY

Ss«5SJ*t*J

McGovem Coal Co.
prodajalci premoga

TELEPHONE MAIN 881
Corner C and Plum Slreel

PIJTE

PIVO!

NOVAK & GREBENC
Pueblo, Goi. Zastopnika za južno Golorado

Izvrstna pijača!

Walter’s
GOLD LABEL

BEER
“It’s in the Brewing”

The VValter Brevving Co.
PUEBLO, COLO.



The Colorado
Business Men’s
Home Rule League

ni zveza mož,
ki se ukvarjajo
s prodajo opojnih pijač.

Marveč je gola resnica, da tržci pijač sploh nimajo nobe¬
ne stike s to organizacijo. Člani te organizacije so ugledni
trgovci, bankirji, živinorejci, prodajalci zemljišč in biznes-
meni drugih vrst, ki nimajo nobene stike s prodajo pijač.

[Svetovalni komitej te organizacije]

ADVISORY COMMITTEE.
JOHN W. MORET,

" wH'nKIS|T,iKR’s I

KKKII P. JOHNSON?* *
Kccord-Stockman Pub. C

J. C. MITCHELL,
Denver Nntlonnl Bank.

F. E. BABCOCK.
Babrock Bro«.

JOSEPH I. SCHWARTZ.
IIA KOI.D .KOUNTZE,
Colorado National Bank.

C. T. CATCHPOLE,
CEO. SPALIMNG.
Mountaln Statra Tel. &

NV. H. MORRISON.

Hamlltun National Bank.
'Spenicel Houae Furnlturr C

TOM BOTTERILL.
FRANK I.. BISHOP.
Home Savin** A Trost C«.

K. A. AVAI.BRACH,
AValbrach DruK Co.

H. J. AI.ENANBER.
GEORGE E. TURNER,
meverVriedman/0'*** *United States National BanJOHN A. KEEFE.
F. G. MOFFAT.

ae. Co.

FRANK M. THOMPSON,
Thompson & Korfafte.

EDtVARD R. COSAWAV,
JACOB FILLIUS.
Germaa-America n Truat
Arena Commlsalon Co.

GODFREV SCHIRMER,
Germa n-American Trna«

O. L. SMITH.
FRED J. GRF.EN.
Proodflt-OrmabT Com. Ci

CHARLES VV.JO^
I,. A. WATKINS,
SAMIEI, 1VJLLSER,
National SafetT Vault co.

JOBI. W. SHACKELFORD.

AVILLIAM R. I.EONARO.
FRANK P. BERTSCHV.H oodmen of the World.
JOHN F. VALI.KRY,
I.AKRt MARONEV,
THOMAS F. HALV.Capital Lite Inanrauce <;•
IIAIIIIV \V. III MPHKKVS.
LOUIS F. BARTELS.
O. E. ADAMSON,
W. C. NEVI?
RALPH VV. MERK.

A. AV. Meek Trunk A 1
HENRI' PERINI.
JAS. A. CURRAN,
, Corran B. P. A D. Co.

Vsak član trgovske zveze oziroma organizacije odobrava lokalno
opcijo, ravno tako se strinja s tem, da se mora dotična postava točno
izpolnovati, kjerkoli ljudstvo tako odloči. Člani verujejo, da je najbolj
pravilno, da vsak posamezen lokal sam zase reši vprašanje glede opoj
nih pijač.

Ti biznesmeni, ugledni in v obče spoštovani, so vsi proti splošni
državni prohibiciji, zato ker vedo, da bi tako stanje škodovalo bizne-
su v vsakem mestu v Ooloradi.

Splošna prohibicija
bi izpraznila na tisoče prodajaln in tovarn, bi vzela službo najmanj
26.000 delavcem; bi znižala promet s turisti za 75 odstotkov; bi zviša¬
la davke za nič manj kot 60 odstotkov; bi preganjala kapital iz države
in tako pokvarila trgovino v Coloradi, da bi vzelo dolgo vrsto let, prej
ko bi se povrnila do normalnega stanja. In poleg bi ne preprečila niti

prodajo in hiti zavživanje
opojnih pijač.

To so nekateri vzroki zakaj trezno misleči trgovci in delavske or
ganizacije odobravajo lokalno opcijo, ki je sedaj v veljavi v Coloradi
in so odločno nasproti splošni državni prohibiciji.

VOLITE PROTI SPLOŠNI PROHIBICIJI!
Lokalna Opcija bode drugače odpravljena.

Colo. Business Men*s Home Rule League

SKRBITE
DA BOSTE
REGISTRIRANI!

Sicer vam ne bodo
pustili voliti!

Nadaljevanje iz 3. strani.

\ M. GRAHEK, ESTATE
(Nasledniki Matk Graliek-a) Trgovina z raznovrstnim bla¬
gom. Imamo obširno zalogo moških oblek in potrebščin, ka¬
kor tudi obuvala, kovčegov, pohištva, železne robe, itd. itd.

Prodajamo Trinerjevo Vino na debelo!
Gostilničarji! Naročite to vino naravnost od nas!

TELEPHONE MAIN 1094

1201-3 S. Santa Fe, Pueblo, Colo.

_val Bertaux, kot krčmar v
Fort d’ Ateiieru ni imel prej
mnogo sreče, zato se je bil
predelil v Saint-Iru n ter pre¬
vzel gostilnico svojega stri¬
ca. On ni poznal niti Pierra
Rouvenata niti Lucile Mel-
lierove. Do njega se obrne
Rouvenat, vstopivši v gos¬
tilnico.
Bertaux II. ga sprejme s

kapo v roki, kakor dovršen
gostilničar, ki si hoče prido¬
biti gostov! Prijazno mu od¬
govori: ,,Pokazati vam ho¬
čem sobo mlade gospe, čas¬
titi gospod.. .1“
»Stopita v prvo nadstropje

kjer se je gostilničar pred ne¬
kimi vrati ustavil terglasno
reče: ,,Gospa, obisk imate!“
Nato stopi urno po stop¬

nicah nizdolu, da se povrne
zopet k svojemu prejšnjemu
delu.
Vrata so odpro. Rouvenat

vstopi.
Lucila Mellier radostno

vsklikne ter se vrže obisko¬
valcu jokajoč v naročje.
Rouvenat je opazoval mla

do svojo gospodarico ter se
je ni mogel nagledati.
Lucila se je bila dokaj iz-

premenila; postala je suha,
imela je vdrte oči in že mar-
sikaka guba se je poznala na
njenem čelu. Žalost — morda
tudi pomanjkanje — je bilo
temu krivo.
„Lucila, ljuba Lucila, dra.

gi otrok! “ zakliče Rouvenat,
in solze ga polijo. ,,Ste li res
vi? Ah, vi hudobni otrok;
kako ste me li mogli tako
dolgo pustiti brez vsakega
obvestila? Ali ste kdaj le za
trenotek mogli dvomiti nad
zvesto udarnin vam prijatel¬
jem, nad starim Pierrom?f<
- „0 ne, moj dobri Pierre,
nikoli!“ — ,,Nu, potem ste
mi imeli pa pisati, povedati
mi, kje ste,..* 1 — „Tega se
nisem drznila/ 4 — ,,To ni bi¬
lo prav. Pa ne govoriva več
o tem. Zdaj vem, kaj mi je
storiti/*
.,Kaj hočete reči s tem?“

— ,,Kaj li s tem hočem reči?
Da vas s seboj vzamem do-
mov!“ — „Nikoli!‘‘ odgovo¬
ri Lucila in se stresne. —
„Kaj, vi se morda bojite, da
boste slabo sprejeti. Če pri¬
dete z menoj, mora vas oče
sprejeti z odprtima rokama.
Ziaj vas več ne bo podil od
sebe, to mi verjemiti. In po¬
tem, če sem jaz tu, bi si tudi
ne upal kaj takega...“
„0, Pierre, ste li pozabili,

kaj se je zgodiio? Steli poza¬
bili, da sem prokleta m da
mi je lastni oče razdrl srečo
ter me tako vrgel v življenje
polno trpljenja in reve? Pre¬
našati hočem bridko svojo
usodo do konca...! Pa tudi
če bi se mi ponudi, da mi ho¬
če odpustiti, jaz bi ne spre¬
jela njegove milosti, jaz bi
jo odklonila../*
,,0, Lucila! 1 *
„Da, odklonila hi jo, ker

jaz mu ne morem nikdar od¬
pustiti 1 In, da me tudi ni iz.
gnal iz hiše, ki me je v njej
rodila moja mati v mojo ne
srečo, zapustila bi jo bila
prostovoljno.sama; jaz nik
dar in nikoli več ne stopim v
h[šo Jacques Mellierovo!“
„Lucil», da bi vedeli, ka¬

ko trpi nesrečnik; črv na nje¬
govi vesti ga gloda noč in
dan, mori ga.“ — ..Zaslužil
je to. In vendar, Pierre, jaz
tega ne pozabim, da je moj
oče in razveselila bi se bila,
čim izvem, da je zopet našel
pokoj in mir svoji duši!“_
,,Pri vsej svoji bogatiji ne
bode več imel vesele urice.‘‘

, llavno tako kakor jaz
ne, Pierre. Povsod nosim s
seboj prokletsovo, ki me ob-
težuje. O, sebe ne milujem
tožiti nečem 1 Naj je le žalo¬
stna, ali dopolniti se mora
moja usoda. Smrt, ki bi me
vendar rešila trpljenja, ta

bi bilo tako dobro živeti,pač
pa zato, ker nisem sama,
Pierre, ker živeti moram . • •

if*Koovenat se zgane ter jo
osuplo pogleda. Ne da bi to
opazila, nadaljuje z osornim
glasom: „Da sem sama, za¬
puščena, revna, potrto, po¬
teptana brez nade, pa tudi
brez strahu: hotela bi iti tja
dalje do kraja svojega —__ noč-
nega pota, mirna bi bila in
udana; toda tako ni, strah
me je zanj, mučim se zanj in
strahoma se časih povpra¬
šujem, kakšna mu bode uso-
da!“ ..
,Lucila!“ zavpije Rouve¬

nat, „o kom pa govorite.“
— „Ah, da, vi še ne veste...
Govorim o svojem otroku.
Pierre, o svojem sinu govo-
rim!“ — „Vi ste torej mati,
Lucila!“ zakliče Rouvenat
silno iznenaden. „In potem
se še obotavljate, da bi se
vrnili na pristavo eeuillon-
sko?“ — ,,Jaz sem vam že
povedala vzrok!** — „Kaj?“
nadaljuje Rouvenat kakor iz
sebe. ,, Vi imate otroka, si¬
na, in to nedolžno bitje naj
se utajuje, naj se zapušča,
izroča revi, ko ima vendar
pravico do premoženja!**—
,,Pierre, otrok Lucilin pode¬
duje po svoji materi le nekaj
njeno revo 1“ lu zdajci milo
zajoče.—„Za Boga svetega!**
zavpije Rouvenat, „tegane'
bodem trpeli To ne sme biti,
to bi bilo nepravično, grdo!
Nu, zato sem pa jaz tukaj!
In, kar jaz hočem, to se mo¬
ra zgoditil** — „ Vi ne opra¬
vite nič, gospod Pierre!“
odgovori Lucila hladno. —
„Kakor da bi vas poslušal
v tem slučaju! Saj se tukaj
ne tiče vas, nego vašega ot¬
roka! Kje je?“
Lucila stopi k postelji in

nje zastore odgrne. ,,Tukaj
je“, reče.
Sum okolo njega prebudi

otroka ter posiučajoč sede
na svoji posteljci. Rouvenat
se mu veselo približa. Srce
mu drhti, gledajočemu ta le¬
pi, srčni, polni, sveži, živi,
prijazni otroški obrazek.
,,Kako li se imenuje?** po¬

vpraša. — ,,Dala sem mu
ime njegovega očeta/* —
,,Leon! ■*
Rouvenat vzame otroko v

svoje naročje ter ga obsipa
s poljubi.
„Mama, kdo li je ta gos¬

pod ?“ povpraša otrok naen¬
krat. — ,,Prijatelj,“ odgovo
ri Lucila. — „Poljubuje me.
Hudoben n : ; zakaj pa vendar
dela, da se ti jočeš, mama?“
— ,,Motiš se, zlati moj Leon
če, jaz ne jokam.“ — ,,0 ti
srčkani otrok!*’ p »vzame
Rouvenat, poln začudenja in
topeč se miline.
Mlada mati se med solza¬

mi smehlja.
Ker se otrok hoče izviti

Rouvenatu, zato ga postavi
le-ta na majhno ovčjo kožo,
ki je ležala pred posteljo na
tleh.

V tem je sedla Lucila k ko-
minu, Rouvenat pa njej na¬
sproti.
,,In zdaj, draga mi gospo¬

dinja, kajti jaz sam še
zmerom vaš stari in zvesti
sluga — povejte mi, kaj ste
doživeli od tistega strašnega
due, ko ate zapustili bili «?u .
lllonsko pristavo ?“

bo J« kmalu povedano,
Pierre. Nekaj {asa sem okoli
n!V u- cilia’ brez "aw-na. Bila sem kakor nora. Le
tupatam sem se ustavila, da
sem užila kaj malega. Silna
moia razdraženost mi je da
vse toJmeia 8em ,e nekedra
grotine svoje matere pri sebi

re^bi/08?0 ' B“reci bi bila pač umrla gladu
hi xl-i?e blla imela poguma

S8M6w5Sg
-'rsEru-iSkor razbit-’; bilo -• 1 a

ti in tedaj

nesejo v hiSo. Katera pota
sem prehodila? Tega ne vem
Bte sem »rodi gora .'meno-
vinih Jura. Bobri ljudje, k
so me vzprejeli, sc.mi la
posteljo, in jaz sem ostala
pri njih ter delala sem zanje
Oni so bili ravno tako polm
ozira kakor gostoljubni t( r
me niso povpraševali po me¬
ji usodi. Tako sem jun lahko
zakrivala, kdo sem, odkod
sem. Povedala sem jim e,
da se imenujem Lucila. Neke
ga dne sem slišala, ko je rek¬
la žena možu: „Ta je goto¬
vo iz dobre hiše. Revo je naj
brž zapeljal kak veternjak,
kakršnih je mnogo, ki osra-
močujejo deklice. V zela si je
svojo sramoto preveč k srcu
in ušla svojim ljudem.“—
.Postala sem mati. Hotela
sem svojega otroka hraniti
sama. Moj denar je pošel in
morala sem prodati svoje
dragotine. “
,,ln zakaj mi niste niti be¬

sedice o vsem tem Vpisali ?“
povpraša Rouvenat. „Veste,
da nisem nikdar povlekel
svojega plačila in torej imam
lepe novce prihranjene.**
,,0, uverjenasem, da bi mi

bili pomagali — in tudi moj
oče bi mi ne bil odrekel niče¬
sar. Pa tega nisem hotela/*
,,Sicer imate pravico, za¬

htevati premoženje svoje ma
tere za-se, “
,,Ne, Pierre, ničesar ne za¬

htevam in si ne ^prisvojam
nobene pravice. Čim revnej¬
ša sem postajala, tim ponos
nejša. Bog je nad nami vse¬
mi: kar je postalo iz mene,
to je bila njegova volja! Kaj
bode še iz meoe, to ve on.
Prokletstvo mojega očeta
me močno obteža. In zme
rom me peče misel v srcu:
Jaz sem prokleta!’*
,,Strašno!‘* zamrmra Rou¬

venat.
,,Ko nisem imela denarja**

nadaljuje Lucila, , morala
sem misliti na to, da zaslu¬
žim kaj sebi in svojemu ot¬
roku. Delala sem. Moje roke
so se temu privadile. Brala
sem, enako drugim ženam
tistega kraja, svišč na trav¬
nikih in drevesne skorje po
gozdih.“
Rouvenat prime njeni roki

ki nista bili več nežni in beli,
kakor nekdaj, ter ji obsiplja
s poljubi.

Dalje prihodnjič.

> na je umre-

bri ljudje menajdefo ter od-

Dopis F. Blatnika.
VValsenburg, 28. sept. — Cenje¬

no uredništvo Slov. Nareda! Ker
se že dolgo nisem oglasil z dopisom
zato upam, da mi' g. urednik dovo¬
lite prostor v nam priljubljenem

I listu, za kar se vam že vnaprej
1 prav vljudno zahvaljujem. Vsem
cenjenim čitatoljein pa*pri poročam

I posebno vsem junijašem, da naj ga
pazno prečitajo. Kakor je že sploh
javnosti znano, smo vsi premogarji
oziroma člani junije sprejeli pred¬
sednikov predlog, podkaterem smo
zadovoljni se'povrniti na delo. Ta-
da glejte čudo! C. F. & T- družba
tudi sedaj ni zadovoljna sprejeti
nobenega mirodajnega predloga tor
na vse mogoče načine zavija glavo
kako da bi se mogla izogniti pred
sednikovi vroči klofuti. Po njenem
vedenju pa jo posnemajo tudi vse
drugo njej privržne kapitalistiške
družbe. Toda jaz upam, da bode
vse to kapitalistično početje brez
uspeha. Ker Wilson se baje no bo
pustil, da bi John D. Rockefeller
in C. F. & I. družba „brila osla z
njim/ Pri vsem tem pa si je orne-
'njena družba izmislila že druge
1 zvijačo in namreč to, da ukazuje
svojim skebom, da naj razpisujejo
in razpošiljajo pisma, v katerih

* pravijo, da je stavka končana in
vabijo svoje znance iz vseh krajev
in celo iz unijskili taborišč, da naj
pridejo nazaj na delo. Skozi tak
| pisma je bilo preslepljenih več de-
(lavcev, zlasti so jih pa spravili na
Morley in nekatere druge kraje.
Kadar pa so prišli na dotično
sto, so pa spoznali, da se jim jc
družba nalagala, zato so so pa ta

i k°i Preslepljeni vrnili nazaj. Toraj
dragi rojaki, nikar ne verujte ta¬
kim lažnjivim govoricam. Stavka
ni še končana in tudi ne bo poprej
dokler ne dobimo po vsej pravici
nam in za nas spadajočih postav,
katere nam je Wilson odobril in
za katere se že toliko časa borimo,

i I ri tej priliki moram tudi pove¬
dati, da večina takih rojakov, ka-

I tere družba lahko preslepi so tisti,
kateri ne citajo nobenega sloven¬
skega napredno miselnega delav
iskcga časopisa, akoravno bi ga la

pravništva Sl. Naroda, v' 1*1 ™,
slovenskega pa nosijo polne N !*■"
nabasane drugih listov, jz £ %
kratkomalo ne razumejo
da je pisano v njem. ] n g^Maj

je linijski — ali naj gaTS'**
tiska Peter ali Pavel, samo^
časopis, pa je „alright!" Nekat ■
se še zdi bolj imenitno, -ak0
žepa gleda kak Pueblo Chifef? **
ali Star .Journal. In ravno ti s • 11
najbolj krokajo po ulicah v
senburgu in Trinidadu iu z //
kim ponosom kažejo na izobrao!
ki jo dobivajo od podkupljeni
gleških listov. Verjamejo ju,®}-
pičice in tarnajo, kaj bo! oh t°'
bo! Te stavke nikdar nebo k0n f
itd. In poleg pa strašijo še dt?*
nevedneže s tem, da jim p?8*
do vse kar kapitalistično časofc
poroča. In oni, ki vedno tam/
in mjavkajo in katerim tako J10
goma leze srce in pogum v cev/
so taki unijaši, ki so skoroeeli?*
stavke delali ali na kmetijah ^
pa na Tiogi in Big Four. Zdaj Z
pa držijo kakor poparjeni nude/
akoravno so šele eden teden d?
brez dela. Tudi v Trinidadu sen!
naletel pred časom na nekega B
kateri je kričal, da je on boljši j/
nijaš, kakor pa jaz Ribničan. Tjk
po mojem odhodu iz Trinidrda p.'
jo je odvlekel na Delagua skebat
Zares plemenit pasme koštrun'
Tistim pa, katerih je žalostno mm
go tukaj v Walsenburgu ter sove
činoma ličkega okraja, ali pa ^
gari da so Hrvatje ali Itibničanje,
ki tako nespametno izdajalsko
stopajo in govorijo do svojih sode¬
lavcev, pa svetujem, da naj y0
rajši tiho ako nočejo sami
spraviti v javno sramoto. Kajkinaj
sedijo dojna v šotoru ali pa v bili
ter naj si ogrevajo svoje ovenele
možgane. Mi pa, kateri v celemea,
su stavke nismo niti jedendaBde
lali, »Stojimo stanovino in srčnoii
skrajnega konca s trdnim zaupa
jem v boljšo bodočnost. Zmagah
gotovo naša! Ali bi ne bilo ttjsn

| motno za nas, ako bi zdaj predi
gom zmage tako obupavali? Ribi
čan Blatnik pa je pripravljenpoi
kati na štrajku magari tako (lo|
in stanovitno, da bodo „gos
fajmošter" še 5krat sv. Jurija i
nanili, za kar mu čestitam k gj
govi stanovitnosti.
ti pozdravom, ter ostanem ra.i

štrajkar celo življenje nego pa e
sam dan skeb.

Frank Blatnikih«

POZIV VETERANOM!
Ustanovili smo novo d rušim/«/ .■

imenom ..Slovenski avstrijski«!.
rani“. Uljudno torej vabim mi.
vojake, da pristopijo v to društvo,
pristopnine je prosto. Kdor že®
pristopiti naj pride v nedeljo obl
uri v prostore na 1251 S. Santa E
Ave. Odbor bo izvoljen šele v k
deljo, ker sedaj še ni bilo doft
častnikov med ustanovitelji, lili
gotovo v nedeljo dne 4 oktobri
ker potem morem vsa imena poti
ti c. in k. konzulatu v Denven
Konzul se je namreč osebno igI*
pri meni zaradi društva in mi p
poročal, da moramo ustanoviti*
ČHstno društvo. Potem bo c. ink
konzul osebno prišel v Pueblo i
bode držal govor od društva. I*
na vseh veteranov bo pa poek'
staro domovine nje. vel. cent
Fianc Jožefu.

John Gaber
Op ured. — Ta poziv priobo

mo kot reklamo proti plačilni1
prevzamemo nobene odgovoru
ker ne odobravamo ideje.

CC. A. WENNER
zlatninar In ura'

Dobro blago po najnižjih <*r
Vsakojaka popravila izvršena
no in poceni. Novi naslov:
1245 EAST EVANS AVE.:::

Za čašo vina ruju#
Pošten kristjan življe&K

Da, dal bi ga fS
vince, kakorsnegSjS
biti edinole v
Joe Shuštarf
PHONE UNION jj- (j;

201 L NORTHERN AVE.,

W. F. CA
Real Estate & Fire Insurai"*

7Ima na prodaj bišo »
Spring cesti v GrcVO- .
bila vredna $850., »^Uj«
za samo S 400. Ima na f
go drugih hiš, tudi
oddelkih mesta- Ako
kupiti hišo, tedaj **
njemu. Cene so J»k°
Cambron tudi zastopa
rovalninske družbe.

PHONE MAlS _ d

106 W. THiRD STREET,


